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Touch And Key Operation Instructions

Screen Operation

Swipe Up

1.SMS Notification

Swipe Down

1. Control Interface

Swipe Left

1. Function Interface

Swipe Right

1. Quick Sidebar

Swipe down in the main interface to view control interface, click to turn on/off the
LIGHT

Watch Charging
One end of the charging cable is connected to the
end is attached to the contact point on the back of the watch. The watch screen will display

charging adapter via USB, and the other

Swipe Right Swipe Left

Swipe UP

Swipe Down

----On/Off Key (Rotary Button)

---Mode Key

the charging indication, and the charging will start.
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Note: Connect USB interface to charger with output current of 1A or above or USB interface
of computer for charging

Download Installation APP
Use your mobile phone to scan the QR code below, download and install the APP, or use
an Android phone to go directly to App Store, or use an Apple phone to go directly to
the Apple Store, and search for "FitCloudPro" to download and install.

Mobile phone system requirements：

Android 5.0 and above IOS 11.0 or above

Connect the Watch
1 Scan code connection: open the "Device" column under the "FitCloudPro" APP in the

mobile phone, click to add the binding device on the top right of the device, and the QR
code in the scan watch is paired and bound

3

4

2 Manual connection: After the mobile phone turns on wireless, enter the "Device" column
under the "FitCloudPro" APP, click Add Device, and directly search for the device for
manual connection
 Before pairing, ensure that the power of the watch is above

20% to avoid pairing due to insufficient power
 During the pairing connection, ensure that the wireless of

the mobile phone is turned on, the call audio of the watch,
and the media audio open

 To turn off call audio, media audio, click the phone icon to
turn it on and off

 If the watch is not connected to the mobile phone APP for a
long time or the power is cut off for a long time, the time
will be inaccurate, APP synchronization required

Functions on Smart Watch
Smart watch supports：Answer/make calls, message notifications, breathing training,
weather, sports mode, remote photography, music control, etc.
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FitCloudPro APP Function
1. wireless data transmission：When connected to the mobile phone, the watch
will instantly synchronize data with the mobile phone through wireless, such as
weather, notification messages, sports and health data, etc. These data will not be
synchronized after disconnecting or turning off wireless

2. Watch faces：Over 100 watch faces for choosing, you could download and custom
watch face on FitCloudPro App

3. Notifications：Turn on the switch to sync related information to smartwatch
(Phone, Messages, Facebook, X, WhatsApp, WeChat, Instagram, Skype, KakaoTalk,
Line, Others)
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Matters needing attention
 Do not disassemble, repair or modify the product without authorization
 Do not collide the product violently to avoid product damage。
 Please avoid using in strong magnetic field, direct light or high temperature environment。
 This product is not used for disease diagnosis, treatment and prevention.

Common problem handling
The watch cannot be switched on
 Please fix the power key for more than 3 seconds
 The battery may be too low, please charge it in time。
wireless is not connected or cannot be connected
 Please try to restart the watch and reconnect。
 Please try to restart the mobile phone wireless and connect again。
 The mobile phone should not be connected to other wireless devices at the same time。
Inaccurate measuremen
 It is generally caused by poor contact between the sensor of the watch and the human

body during measurement。
 Please pay attention to the full contact between the sensor and wrist when measuring。
 Keep your body still and watch close to your wrist during measurement
 For people with darker skin color and more hair on their arms, please enable enhanced

measurement in App [Equipment>Enhanced Measurement]。

For more frequently asked questions, please check
the mobile app [My>FAQ]



FCC WARNING

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation issubject to the following two

conditions: (1) this device may notcause harmful interference, and (2) this device must accept

anyinterference received,including interference that may causeundesired operation.

Any changes or modifcations not expressly approved by the partyresponsible for compliance

could void the user's authority tooperate the equipment.NOTE: This equipment has been

tested and found to comply withthe limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of

the FCCRules. These limits are designed to provide reasonable protectionagainst harmful

interference in a residential installation. Thisequipment generates, uses and can radiate radio

frequency energyand, if not installed and used in accordance with the instructions,may cause

harmfulinterference to radio communications.However, there is no quarantee that

interference will not occur inaparticular installation. if this equipment does cause

harmfulinterference to radio or television reception,which can bedetermined by turning the

equipment of and on, the user isencouraged to try to correct the interference by one or

more of thefollowing measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.-Increase the separation between the

equipment and receiver.Connect the equipment into an outlet on a circuit differentfromthat

to which the receiver is connected.Consult the dealer or an experienced radio/TV technician

for helpThe device has been evaluated to meet general RF exposurerequirement. The device

can be used in portable exposurecondition without restriction
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智能手表
使用说明书

触控与按键操作说明

屏幕操作

向上滑动界面

1. 短信通知

向下滚动界面

1.控制接口

左滑动界面

1. 功能界面

右滑动界面

1. 快速边栏

手电筒介绍

在主界面向下滑动查看控制界面，点击 即可打开/关闭灯。

手表充电
充电线一端 USB 连接到充电适配器上，另外一端吸附到手表背面
显示充电指示, 即开始进行充电.

接触点上。手表屏幕会

右滑 左滑

上滑

下滑
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注： 将 USB 接口连接到 输出电流 1A 或以上的充电器或电脑 USB 接口进行充电

下载安装 APP
使用手机扫描下方二维码，下载安装 APP，或安卓手机直接到应用宝，苹果手机直接到
Apple Store，搜索“FitCloudPro”下载安装。

手机系统要求：

安卓 5.0 及以上 IOS 11.0 以上

连接手表
1 扫码连接： 在手机中打开”FitCloudPro”APP 下方的”设备”栏，

点击添加设备右上方的绑定设备，扫码手表中二维码配对绑
定

2 手动连接：手机开启无线后，进入”FitCloudPro”APP 下方的”
设备”栏，点击添加设备，直接搜索设备进行手动连接
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 配对前，确保手表电量在 20%以上，以免因电量不足导致配对失败
 配对连接中，确保手机无线开启，手表的通话音频，媒体音频打开
 若要关闭通话音频，媒体音频，点击电话图标打开关闭
 手表长时间不连接手机 APP 或断电过长，会出现时间不准，

需要同步 APP

智能手表功能介绍
智能手表支持：接听/拨打电话功能、消息通知、呼吸训练、

天气、运动模式、遥控拍照、音乐控制等。

FitCloudPro APP 功能
1.无线数据传输
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连接手机后，手表会通过无线即时与手机同步数据，例如天气、通知消息、运动数据
等。断开或关闭无线后，这些数据将不会同步。

2.表盘

超过 100 款表盘可供选择，您可以在 FitCloudPro App 上下载并自定义表盘

3.通知

打开开关将相关信息同步到智能手表（电话、消息、Facebook、X、WhatsApp、WeChat、
Instagram、Skype、KakaoTalk、Line、其他）



注意事项
 请勿擅自拆卸、 修理、 改造产品。
 请勿暴力碰撞产品， 以免导致产品损坏。
 请避开强磁场、 直射光线或高温环境使用。
 本产品不作为疾病诊断、 治疗及预防用途。

常见问题处理
手表无法开机

 请按住电源键时间超过 3 秒
 可能电池电量过低请及时充电。

无线未连接或无法连接

 请尝试重启手表,重新连接。
 请尝试重启手机无线后再次连接。
 手机不要同时连接其它无线设备。

测量不准确

 一般为测量时,手表的感应器与人体接触不良导致。

 测量时请注意感应器与手腕充分接触。
 测量时请保持身体静止且手表贴紧手腕
 对于肤色较深且手臂毛发较多的人,请在 App[设备>加强测量]中,开启加强测量。

更多常见问题请查看手机 App [我的>FAQ]
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Intelligente Uhr
Benutzerhandbuch

Touch And Key Operation Instructions

Bildschirmbedienung

Nach oben wischen

1. SMS-Benachrichtigung

Nach unten wischen

1. Steuerschnittstelle

Nach links wischen

1. Funktionsschnittstelle

Nach rechts wischen

1. Schnelle Seitenleiste

Taschenlampe Einführung

Wischen Sie in der Hauptschnittstelle nach unten, um die Steueroberfläche anzuzeigen,
klicken Sie auf, um das Licht ein- und auszuschalten

Laden der Uhr2

Nach rechts
wischen Nach links wischen

Wischen Sie nach oben

Nach unten wischen

---- Ein-/Aus-Taste (Drehtaste)

--- Modus-Taste

1

Ein Ende des Ladekabels wird über USB mit dem
mit der Kontaktstelle auf der Rückseite der Uhr.

Ladeadapter verbunden, das andere Ende

und das Aufladen beginnt
Der Uhrbildschirm zeigt die Ladeanzeige an,



Hinweis: USB-Schnittstelle an Ladegerät mit Ausgangsstrom von 1A oder höher oder
USB-Schnittstelle des Computers zum Aufladen anschließen

Installation APP herunterladen
Verwenden Sie Ihr Mobiltelefon, um den untenstehenden QR-Code zu scannen, die APP
herunterzuladen und zu installieren, oder verwenden Sie ein Android-Telefon, um direkt
zum App Store zu gelangen, oder verwenden Sie ein Apple-Telefon, um direkt zum
Apple Store zu gelangen, und suchen Sie nach "FitCloudPro", um herunterzuladen und
zu installieren.

Mobile phone system requirements：

Android 5.0 and above IOS 11.0 or above

Anforderungen an das Mobilfunksystem
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1 Codeverbindung scannen: Öffnen Sie die Spalte "Gerät" unter der "FitCloudPro" APP im

Mobiltelefon, klicken Sie, um das Bindungsgerät oben rechts am Gerät hinzuzufügen, und
der QR-Code in der Scanuhr wird gekoppelt und gebunden

2 Manuelle Verbindung: Nachdem das Mobiltelefon drahtlos aktiviert hat, geben Sie die
Spalte "Gerät" unter der "FitCloudPro" APP ein, klicken Sie auf Gerät hinzufügen und
verbinden Sie das Gerät manuell mit der Hand
 Stellen Sie vor dem Koppeln sicher, dass die Leistung der Uhr

über 20% liegt, um eine Kopplung aufgrund unzureichender
Leistung zu vermeiden

 Stellen Sie während der Kopplungsverbindung sicher, dass
das drahtlos des Mobiltelefons eingeschaltet ist, das
Anrufaudio der Uhr und das Medienaudio geöffnet sind

 Um Anrufaudio und Medienaudio zu deaktivieren, klicken Sie
auf das Telefonsymbol, um es ein- und auszuschalten

 Wenn die Uhr lange nicht mit der Handy-APP verbunden ist
oder die Stromversorgung für eine lange Zeit unterbrochen wird, ist die Zeit ungenau,
APP-Synchronisation erforderlich

Funktionen auf der Smart Watch
Unterstützung für intelligente Uhren：Anrufe annehmen/tätigen,
Nachrichtenbenachrichtigungen, Atemtraining, Wetter, Sportmodus, Fernfotografie,
Musiksteuerung usw.

FitCloudPro APP-Funktion
1. drahtlos Datenübertragung：Wenn Sie mit dem Mobiltelefon verbunden sind,
synchronisiert die Uhr sofort Daten mit dem Mobiltelefon über drahtlos, wie Wetter,
Benachrichtigungsnachrichten, Sport- und Gesundheitsdaten usw. Diese Daten
werden nicht synchronisiert, nachdem drahtlos getrennt oder deaktiviert wurde
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3. Mitteilungen：Schalten Sie den Schalter ein, um verwandte Informationen mit
Smartwatch zu synchronisieren (Telefon, Nachrichten, Facebook, X, WhatsApp,
WeChat, Instagram, Skype, KakaoTalk, Line, Andere)

Angelegenheiten , die Aufmerksamkeit erfordern
 Zerlegen, reparieren oder modifizieren Sie das Produkt nicht ohne Genehmigung
 Kollidieren Sie das Produkt nicht gewaltsam, um Produktschäden zu vermeiden。

2. Zifferblätter：Über 100-Zifferblätter zur Auswahl, können Sie herunterladen und
benutzerdefinierte Zifferblätter auf FitCloudPro App

 Bitte vermeiden Sie die Verwendung in starkem Magnetfeld, direktem Licht oder
Umgebung der hohen Temperatur。

 Dieses Produkt wird nicht zur Diagnose, Behandlung und Prävention von Krankheiten
verwendet.

Häufige Problembehandlung
Die Uhr kann nicht eingeschaltet werde
 Bitte reparieren Sie die Einschalttaste für mehr als drei Sekunden
 Der Akku kann zu niedrig sein, bitte laden Sie ihn rechtzeitig auf。
drahtlos ist nicht verbunden oder kann nicht verbunden werden
 Bitte versuchen Sie, die Uhr neu zu starten und。
 Bitte versuchen Sie, das Mobiltelefon neu zu starten drahtlos und verbinden Sie sich

erneut。
 Das Mobiltelefon sollte nicht gleichzeitig mit anderen drahtlos -Geräten verbunden sein。
Ungenaue Messung
 Dies wird im Allgemeinen durch einen schlechten Kontakt zwischen dem Sensor der Uhr

und dem menschlichen Körper während der Messung verursacht .
 Bitte achten Sie beim Messen auf den vollständigen Kontakt zwischen Sensor und

Handgelenk .
 Sie Ihren Körper ruhig und beobachten Sie während der Messung nah an Ihrem

Handgelenk
 Für Personen mit dunklerer Hautfarbe und mehr Haaren auf den Armen aktivieren Sie

bitte die erweiterte Messung in der App [Ausrüstung>Erweiterte Messung] 。

For more frequently asked questions, please check
the mobile app [My>FAQ]
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Montre intelligente
Mode d'emploi

Instruction d' utilisation des touches et

touches tactiles

Fonctionnement de l'écran

Glisser vers le Haut

1.SMS Notification

Glisser vers le bas

1:Interface de contrôle

Glisser vers la gauche

1:Interface fonctionnelle

Barre d'état pointant

de gauche à droite

1. Barre latérale rapide

Introduction à la lampe de poche

Faites glisser vers le bas sur la borne principale pour voir l'interface de contrôle, appuyez sur
Activer / désactiver light

Regarder le chargement

Barre d'état pointant
de gauche à droite

Glisser vers la gauche

Glisser vers le Haut

Glisser vers le bas

---- On / key (bouton rotatif)

--- Clé de mode

1

2
Une extrémité du câble de chargement est
et l'autre extrémité est fixée au point de

connectée à l'adaptateur de chargement via USB

montre affichera l'indication de charge
contact situé à l'arrière de la montre. L'écran de la

et la charge commencera



Remarque : Connectez l'interface USB au chargeur avec un courant de sortie de 1 A ou plus
ou à l'interface USB de l'ordinateur pour le chargement.

Télécharger l'application d'instassllation
Utilisez votre téléphone mobile pour scanner le code QR ci-dessous, téléchargez et
installez l'application, ou utilisez un téléphone Android pour accéder directement à l'App
Store, ou utilisez un téléphone Apple pour accéder directement à l'Apple Store, et
recherchez « FitCloudPro » pour télécharger . et installer.

Exigences du système de téléphonie mobile：

Android 5.0 et supérieur IOS 11.0 ou supérieur

Connectez la montre
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1 Connexion par code scanné : ouvrez la colonne "Appareil" sous l'application

"FitCloudPro" dans le téléphone mobile, cliquez pour ajouter le dispositif de liaison en
haut à droite de l'appareil, et le code QR dans la montre scannée est couplé et lié

2 Connexion manuelle : une fois que le téléssphone mobile a activé Sans fil, entrez dans la
colonne "Appareil" sous l'application "FitCloudPro", cliquez sur Ajouter un appareil et
connectez manuellement l'appareil à la main.
 Avant l'appairage, assurez-vous que la puissance de la

montre est supérieure à 20 % pour éviter l'appairage dû à
une puissance insuffisante.

 Pendant la connexion d'appairage, assurez-vous que le
Sans fil du téléphone mobile est activé, l'audio d'appel de la
montre et l'audio multimédia ouvrir

 Pour désactiver l'audio des appels et l'audio multimédia,
cliquez sur l'icône du téléphone pour l'activer et le
désactiver.

 Si la montre n'est pas connectée à l'application de téléphone mobile pendant une
longue période ou si l'alimentation

Fonctions sur smartwatch
Soutien smartwatch：Répondre / passer des appels, notifications de messages,
entraînement respiratoire, météo, modes sportifs, photographie à distance, contrôle de
la musique, etc..

Caractéristiques de fitcloudpro app
1. Transfert de données Sans fil：Lorsqu'elle est connectée au téléphone, la montre
synchronise immédiatement les données avec le téléphone via Sans fil, telles que la
météo, les messages de notification, les données de sport et de santé, etc. Ces
données ne seront pas synchronisées après la déconnexion ou la désactivation du
Sans fil
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3. Notifications：Activez le commutateur pour synchroniser les informations
pertinentes avec votre smartwatch (téléphone, messagerie, Facebook, X, WhatsApp,
WeChat, Instagram, Skype, kakaotalk, ligne, autres)

Questions nécessitant une attention particulière
 Ne pas démonter, réparer ou modifier le produit sans autorisation
 Ne heurtez pas violemment le produit pour éviter de l'endommager .

 Veuillez éviter d'utiliser dans un champ magnétique puissant, une lumière directe ou
une température élevée.

environnement de température .
 Ce produit n'est pas utilisé pour le diagnostic, le traitement et la prévention des maladies.

Gestion des problèmes courants
La montre ne peut pas être allumée
 Veuillez réparer la touche d'alimentation pendant plus de 3 secondes
 La batterie est peut-être trop faible, veuillez la charger à temps .
Sans fil n'est pas connecté ou ne peut pas être connecté
 Veuillez essayer de redémarrer la montre et de vous reconnecter .
 Veuillez essayer de redémarrer le téléphone mobile Sans fil et de vous reconnecter .
 Le téléphone mobile ne doit pas être connecté à d'autres appareils Sans fil en même

temps .
Mesure inexacte
 Cela est généralement dû à un mauvais contact entre le capteur de la montre et le corps

humain lors de la mesure .
 Veuillez faire attention au contact complet entre le capteur et le poignet lors de la

mesure .
 Gardez votre corps immobile et regardez près de votre poignet pendant la mesure
 Pour les personnes ayant une peau plus foncée et plus de poils sur les bras, veuillez

activer les mesures améliorées dans l'application [Équipement> Mesure améliorée] 。

For more frequently asked questions, please check
the mobile app [My>FAQ]

2. Observer le visage：Plus de 100 cadrans au choix, que vous pouvez télécharger
et personnaliser sur l'application fitcloudpro
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Orologio intelligente

Guida utente

Istruzioni per l' uso tramite tocco e tasti

Operazione schermo

Scorri verso l'alto

1. Notifica SMS

Scorri verso il basso

1. Interfaccia di controllo

Scorri verso sinistra

1. Interfaccia di funzione

Scorri verso destra

1. Barra laterale rapida

Introduzione della torcia elettrica

Scorrere verso il basso nell'interfaccia principale per visualizzare l'interfaccia di controllo, fare
clic per accendere / spegnere la LUCE

Guarda la ricarica
Un'estremità del cavo di ricarica è collegata
estremità è collegata al punto di contatto sul

all'adattatore di ricarica tramite USB e l'altra

Scorri verso destra Scorri verso

Scorri verso l'alto

Scorri verso il basso

--- Tasto On/Off (pulsante rotante)

--- Tasto modalità

1
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visualizzerà l'indicazione di ricarica e la
retro dell'orologio. Lo schermo dell'orologio

ricarica avrà inizio



Collega l'o
1 Connessione del co

"FitCloudPro" nel tel

Nota: collegare l'interfaccia USB al caricabatterie con corrente di uscita di 1A o superiore o
all'interfaccia USB del computer per la ricarica

Scarica l'APP di installazione
Usa il tuo telefono cellulare per scansionare il codice QR qui sotto, scarica e installa l'APP,
oppure usa un telefono Android per andare direttamente all'App Store, oppure usa un
telefono Apple per andare direttamente all'Apple Store e cerca "FitCloudPro" per
scaricare e installare.

Requisiti di sistema del telefono cellulare：

Android 5.0 e versioni successive iOS 11.0 o successivo

rologio
dice di scansione: apri la colonna "Dispositivo" sotto l'APP

efono cellulare, fai clic per aggiungere il dispositivo di associazione in
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alto a destra del dispositivo e il codice QR nell'orologio di scansione sarà accoppiato e
associato

2 Connessione manuale: dopo che il telefono cellulare ha attivato il wireless, inserisci la
colonna "Dispositivo" nell'APP "FitCloudPro", fai clic su Aggiungi dispositivo e connetti
manualmente il dispositivo manualmente

 Prima dell'accoppiamento, assicurarsi che la potenza
dell'orologio sia superiore al 20% per evitare
l'accoppiamento a causa di una potenza insufficiente

 Durante la connessione di accoppiamento, assicurati che il
wireless del telefono cellulare sia attivato, l'audio della
chiamata dell'orologio e l'audio multimediale aprire

 Per disattivare l'audio delle chiamate e l'audio multimediale,
fare clic sull'icona del telefono per attivarlo e disattivarl

 Se l'orologio non è collegato all'APP del telefono cellulare
per un lungo periodo o all'alimentazione

Funzioni su Smart Watch
Supporto per orologi intelligenti：Rispondere / effettuare chiamate, notifiche di
messaggi, allenamento respiratorio, tempo, modalità sportiva, fotografia remota,
controllo musicale, ecc.

Funzione APP FitCloudPro
1. Trasmissione dati wireless：Quando collegato al telefono cellulare, l'orologio
sincronizzerà istantaneamente i dati con il telefono cellulare tramite wireless, come
meteo, messaggi di notifica, dati sportivi e sanitari, ecc. Questi dati non verranno
sincronizzati dopo la disconnessione o lo spegnimento del wireless
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 Questo prodotto non viene utilizzato per la diagnosi, il trattamento e la prevenzione
delle malattie.



Gestione dei problemi comuni
Non è possibile accendere l'orologio
 Fissare il tasto di accensione per più di 3 secondi
 La batteria potrebbe essere troppo scarica, caricarla in tempo .
Il wireless non è connesso o non può essere connesso
 Prova a riavviare l'orologio e a riconnetterti .
 Prova a riavviare il telefono cellulare tramite wireless e a connetterlo di nuovo .
 Il telefono cellulare non deve essere collegato contemporaneamente ad altri dispositivi

wireless .

Misurazione imprecisa
 Generalmente è causato da uno scarso contatto tra il sensore dell'orologio e il corpo

umano durante la misurazione .
 Si prega di prestare attenzione al pieno contatto tra il sensore e il polso durante la

misurazione .
 Mantieni il corpo fermo e guarda vicino al polso durante la misurazione
 Per le persone con un colore della pelle più scuro e più peli sulle braccia, abilitare la

misurazione avanzata nell'app [Attrezzatura>Misurazione avanzata] 。

For more frequently asked questions, please check
the mobile app [My>FAQ]

3. Notifiche：ttiva l'interruttore per sincronizzare le informazioni relative allo
smartwatch (Telefono, Messaggi, Facebook, X, WhatsApp, WeChat, Instagram, Skype,
KakaoTalk, Line, altri)

Questioni che richiedono attenzione
 Non smontare, riparare o modificare il prodotto senza autorizzazione
 Non scontrare violentemente il prodotto per evitare danni al prodotto .
 Si prega di evitare l'uso in forti campi magnetici, luce diretta o alta

ambiente di temperatura 。

2. Facciate di guardia：Oltre 100 facce dell'orologio per la scelta, è possibile
scaricare e personalizzare il quadrante dell'orologio su FitCloudPro App
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Reloj inteligente
Guía del usuario

nstrucciones de operación táctiles y de teclas

Operación de pantalla

Deslizarse hacia arriba

1. Notificación por SMS

Deslizarse hacia abajo

1. Interfaz de control

Deslizarse a la izquierda

1. interfaz funcional

Barra de Estado de

izquierda a derecha

1. Barra lateral rápida

Introducción a la linterna

Deslice la interfaz de control hacia abajo en el límite principal y haga clic para abrir / cerrar la
luz.

Reloj cargando

Barra de Estado de
izquierda a derecha

Deslizarse a la izquierda

Deslizarse hacia arriba

Deslizarse hacia abajo

---- Encendido / apagado
(botón giratorio)

--- eclas de modo

1

2
Un extremo del cable de carga está conectado al
extremo está conectado al punto de

adaptador de carga mediante USB y el otro

reloj mostrará la indicación de
contacto en la parte posterior del reloj. La pantalla del

carga y la carga comenzará



Nota: Conecte la interfaz USB al cargador con una corriente de salida de 1 A o superior o la
interfaz USB de la computadora para cargar

Descargar e instalar la aplicación
Use su teléfono móvil para escanear el código QR a continuación, descargue e instale la
APLICACIÓN, o use un teléfono Android para ir directamente a App Store, o use un
teléfono Apple para ir directamente a Apple Store y busque " FitCloudPro " para
descargar e instalar.

Requisitos del sistema de telefonía móvil ：

Android 5.0 y superior IOS 11.0 o superior

Conecta el reloj

3

4
1 Conexión del código de escaneo: abra la columna "Dispositivo" debajo de la

APLICACIÓN "FitCloudPro" en el teléfono móvil, haga clic para agregar el dispositivo de
enlace en la parte superior derecha del dispositivo y el código QR en el reloj de escaneo
se emparejará y vinculará

2 Conexión manual: después de que el teléfono móvil encienda wireless, ingrese a la
columna "Dispositivo" debajo de la APLICACIÓN "FitCloudPro", haga clic en Agregar
dispositivo y conecte manualmente el dispositivo
 Antes de realizar el emparejamiento, asegúrese de que la

potencia del reloj sea superior al 20% para evitar el
emparejamiento debido a una energía insuficiente.

 Durante la conexión de emparejamiento, asegúrese de que
el wireless del teléfono móvil esté encendido, el audio de
llamada del reloj y el audio multimedia abierto

 Para desactivar el audio de las llamadas y el audio
multimedia, haga clic en el ícono del teléfono para activarlo
y desactivarlo.

 Si el reloj no está conectado a la aplicación del teléfono móvil durante mucho tiempo
o la alimentación

Funciones en relojes inteligentes
Smart watch supports：Answer/make calls, message notifications,breathing training,
weather, sports mode, remote photography, music control

FitCloudPro APP Function
1. Soporte de reloj inteligente：Cuando se conecta al teléfono, el reloj sincroniza
inmediatamente los datos con el teléfono a través de wireless, como clima, mensajes
de notificación, datos deportivos y de salud, etc. estos datos no se sincronizarán
después de desconectar o apagar el wireless
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2. Observar la cara：Más de 100 discos para elegir, puede descargar y personalizar
el disco en la aplicación fitcloudpro

3. Aviso：Encienda el interruptor para sincronizar la información relevante con el reloj
inteligente (Teléfono, Mensaje, Facebook, X, WhatsApp, WeChat, Instagram, Skype,
KakaoTalk, Line, Otros)

Asuntos que requieren atención
 No desmonte, repare ni modifique el producto sin autorización
 No choque el producto violentamente para evitar daños al producto .
 Evite el uso en campos magnéticos fuertes, luz directa o alta

temperatura ambiente 。
 Este producto no se utiliza para el diagnóstico, tratamiento y prevención de

enfermedades.

Manejo de problemas comunes
El reloj no se puede encender
 Fije la tecla de encendido durante más de 3 segundos.
 Es posible que la batería esté demasiado baja, cárguela a tiempo .
wireless no está conectado o no se puede conectar
 Intente reiniciar el reloj y volver a conectarse .
 Intente reiniciar el wireless del teléfono móvil y conéctelo nuevamente .
 El teléfono móvil no debe estar conectado a otros dispositivos wireless al mismo tiempo .
Medición inexacta
 Generalmente se debe a un mal contacto entre el sensor del reloj y el cuerpo humano

durante la medición .
 Preste atención al contacto total entre el sensor y la muñeca al medir .
 Mantenga su cuerpo quieto y mire cerca de su muñeca durante la medición.
 Para personas con color de piel más oscuro y más vello en los brazos, habilite la

medición mejorada en la aplicación [Equipo>Medición mejorada] 。

Para preguntas más frecuentes, consulte la aplicación
móvil [My>FAQ]
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インストールAPPのダウンロード

4連結腕時計

注意：USBインタフェースを出力電流が1 A以上の充電器またはコンピュータのUSBインタフェ
ースに接続して充電する

携帯電話システムの要件：

Android 5.0以上 IOS 11.0以上

携帯電話を使用して下のQRコードをスキャンし、インストールAPPをダウンロードするか、
アンドロイド携帯電話を使用してAPP Storeに直接アクセスするか、アップル携帯電話を使用し
てアップルストアに直接アクセスし、「FitCloudPro」を検索してインストールをダウンロード
します。

1、 スキャンコード接続：携帯電話「FitCloudPro」アプリ下の「デバイス」欄を開き、デバ イ
スの右上に追加されたバインドデバイスをクリックし、腕時計のQRコードをスキャンすれ ば
ペアリングバインドできる

2、 手動接続：携帯電話がワイヤレスをオンにした後、「FitCloudPro」APP下の「デバイス」
欄に入り、「デバイスを追加」をクリックし、手動でデバイスを接続する
●  ペアリング前に、腕時計の電気量が20%以上であることを確保し、電気量不足を回避してペ
アリングする
●  ペアリング接続中に確保されたワイヤレス 携帯電話や時計の通話音
声をオンにして、メディアオーディオオン
●  通話オーディオ、メディアオーディオをオフにするには、携帯電
話のアイコンをクリックして、オンとオフ
●  腕時計が長時間スマホアプリに接続されていなかったり、電源
が切れていたりすると、時間が正確ではなく、アプリの同期が再利
用されます

3

4

FitCloudPro APP機能

1.無線データ伝送：携帯電話に接続すると、腕時計は直ちに無線を通じて携帯電話とデー
タを同期し、例えば天気、通知メッセージ、運動と健康データなどがある。無線を切断し
たり閉じたりした後、これらのデータは同期しない

6

インストールAPPのダウンロード

スマートウォッチサポート：受話器／電話、メッセージ通知、呼吸練習、天気、運動モー
ド、遠隔撮影、音楽制御など。
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よくある問題腕時計の電源が入らない
● 電源キーは3秒以上固定してください

● バッテリーの電力量が低すぎる可能性がありますので、すぐに充電してください。

● 時計を再起動して再接続してみてください

● 携帯電話のワイヤレス接続を再起動し、再接続してみてください

● 携帯電話は他のワイヤレスデバイスに同時に接続してはならない

ワイヤレスが接続されていないか接続できない

2.顔：100以上の顔を選択できます。FitCloudProアプリケーションで顔をダウンロードし
てカスタマイズできます

3.通知：スイッチを入れて関連情報をスマートウォッチ（電話、メッセージ、Facebook、
X、WhatsApp、WeChat、Instagram、Skype、KakaoTalk、Line、その他）に同期させる

注意すべきこと
● 許可されていない場合は、製品の取り外し、修理、修正を行ってはならない。

● 製品が破損しないように、製品と激しく衝突しないでください

● 強磁場、直射光、高温環境での使用は避けてください。

● 本製品は病気の診断、治療、予防には使用されません。

測定が不正確である
● これは通常、測定中の腕時計のセンサーと人体の接触不良によるものです

● センサーと手首の完全な接触に注意して測定してください

● 測定時は体を静止させ、手首に近づけて見る

● 肌の色が濃く、腕に毛が多い人は、アプリケーション[デバイス>拡張測定]で拡張測定を有

効にしてください

詳細なFAQについては、モバイルアプリケーションを参照して
ください[My>FAQ]
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M dry WAtch
Podr cznik u ytkownika

Dotyk A Nd K Ey O Peracja IInstrukcje

Obs uga ekranu

Zamachn si zamierzy
si na kogo or co U P

1.Powiadomienie SMS

Przesu palcem w dó

1. Interfejs Sterowania

Przesu w lewo

1. Interfejs funkcji

Przesu palcem w prawo

1. Szybki pasek boczny

Wprowadzenie do latarki

Przesu palcem w dó w g ównym interfejsie, aby wy wietli interfejs sterowania,
kliknij, aby w czy /wy czy WIAT O

Ogl da CHarging
Jeden koniec kabla aduj cego jest
koniec jest pod czony do

pod czony do adaptera aduj cego przez USB, a drugi

Zamachn Zamachn si

Przesu

Przesu palcem

----Klawisz On/Off (Przycisk

---Klawisz trybu

1

2

wy wietli si wskazanie
punktu kontaktowego z ty u zegarka. Na ekranie zegarka

adowania i rozpocznie si adowanie.



Uwaga: Podłącz interfejs USB do ładowarki o prądzie wyjściowym 1A lub wyższym lub
interfejs USB komputera do ładowania

Pobierz instalację APLIKACJA
Użyj telefonu komórkowego, aby zeskanować QR coPoniżej pobierz i zainstaluj
APLIKACJĘ lub użyj telefonu z Androidem, aby przejść bezpośrednio do App Store, lub
użyj telefonu Apple, aby przejść bezpośrednio do Apple Store i wyszukaj
"FitCloudPro" do pobrania i zainstalowania.

Wymagania dotyczące systemu telefonii komórkowej：

Android 5.0 i nowsze IOS 11.0 lub nowszy

Podłącz WAtch

3

4
1 Połączenie kodu skanowania: Otwórz kolumnę "Urządzenie" podAplikacja
"FitCloudPro" w telefonie komórkowym, kliknij, aby dodać urządzenie wiążące w prawym
górnym rogu urządzenia, a kod QR w zegarku skanowania jest sparowany i związany
2 Ręczne połączenie : Po włączeniu telefonu komórkowego Odbiornik radiowy,
wprowadź kolumnę "Urządzenie" w aplikacji "FitCloudPro", kliknij Dodaj urządzenie i
ręcznie podłącz urządzenie ręcznie
 Przed parowaniem upewnij się, że moc zegarka jest wyższa

niż 20%, aby uniknąć parowania z powodu
niewystarczającej mocy

 DuriUpewnij się, że połączenie bezprzewodowe telefonu
komórkowego jest włączone, dźwięk połączenia zegarka i
dźwięk multimedialny Otwarty

 Aby wyłączyć połączenie audio, dźwięk multimedialny,
kliknij ikonę telefonu, aby go włączyć i wyłączyć

 Jeśli zegarek nie jest podłączony do aplikacji telefonu
komórkowego przez dłuższy czas lub zasilanie Jest odcięty na długi czas, czas będzie
niedokładny, Wymagana synchronizacja APP

Funkcje inteligentnego zegarka
Inteligentny zegarek obsługuje：Odbieraj/wykonuj połączenia, powiadomienia o
wiadomościach, trening oddechowy, pogoda, tryb sportowy, zdalna fotografia,
sterowanie muzyką itp.

Aplikacja FitCloudPro FNamaszczenie
1. Odbiornik radiowy Transmisja przesyłanie danych ：Po podłączeniu do
telefonu komórkowego zegarek natychmiast zsynchronizuje dane z telefonem
komórkowym poprzez Odbiornik radiowy , takie jak pogoda, powiadomienia, dane
sportowe i zdrowotne itp. Te dane nie będą synchronizowane po odłączeniu lub
wyłączeniu Odbiornik radiowy
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2. Tarcze zegarka ：Ponad 100 zegarkówTarcze do wyboru, możesz pobrać i
dostosować tarczę zegarka w aplikacji FitCloudPro

3. Powiadomienia ：Włącz przełącznik, aby zsynchronizować informacje związane
z smartwatchem (Telefon, Wiadomości, Facebook, X, WhatsApp, WeChat, InstagRam,
Skype, KakaoTalk, Line, inne)

MSprawy wymagające uwagi
 Nie demontuj, nie naprawiaj ani nie modyfikuj produktu bez autoryzacji

 Nie koliduj gwałtownie produktu, aby uniknąć uszkodzenia produktu。
 Proszę unikać używania w silnym polu magnetycznym, bezpośrednim świetle lub w

środowisku o wysokiej temperaturze。
 Ten produkt nie jest używany do diagnozowania, leczenia i zapobiegania chorobom.

Rozwodzenie sobie z typowymi problemami
Nie można włączyć zegarka
 Proszę naprawić klawisz zasilania na dłużej niż 3 sekundy
 Bateria może być zbyt słaba, proszę naładować ją na czas。
Bezprzewodowy nie jest podłączony lub nie można go podłączyć
 Spróbuj ponownie uruchomić zegarek i połączyć się ponownie。
 Spróbuj ponownie uruchomić telefon komórkowy bezprzewodowo i połączyć się

ponownie。
 Telefon komórkowy nie powinien być podłączony do innych urządzeń

bezprzewodowych w tym samym czasie。
Niedokładny pomiar
 Jest to zwykle spowodowane słabym kontaktem między czujnikiem zegarka a ludzkim

ciałem podczas pomiaru。
 Podczas pomiaru należy zwrócić uwagę na pełny kontakt między czujnikiem a

nadgarstkiem。
 Trzymaj cięR ciało nieruchome i zegarek blisko nadgarstka podczas pomiaru
 Dla osób o ciemniejszym kolorze skóry i większej ilości włosów na ramionach, prosimy o

włączenie ulepszonego pomiaru w aplikacji [Sprzęt>Wzmocniony pomiar]。

Dla częstszego pytaniaD pytania, proszę sprawdzić
aplikację mobilną [Moje>FAQ]
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Chytré hodinky
říruč

č

Potáhnout prstem dolů

----On/Off klíč (otočné tlačítko)

Přejetím nahoru

Potáhnout doprava

1.Oznámení SMS

ů
1. Řídicí rozhraní 1. Rychlý boční panel

1. Funkční rozhraní

Přejetím prstem dolů v hlavním rozhraní zobrazíte ovládací rozhraní, kliknutím 

Jeden konec nabíjecího kabelu je připojen k nabíjecímu adaptéru přes USB a druhý
konec je př
se zobrazí indikace nabíjení a nabíjení se spustí.



Poznámka: Připojte rozhraní USB k rozhraní nabíječky nebo počítačového USB rozhraní 
1A nebo více výstupního proudu pro nabíjení

Stáhnout instalační aplikaci
Pomocí mobilního telefonu naskenujte níže uvedený QR kód, stáhněte a nainstalujte 
aplikaci nebo pomocí telefonu se systémem Android přejděte přímo do App Storu 
nebo pomocí telefonu Apple přejděte přímo do Apple Storu a vyhledejte 
"FitCloudPro" ke stažení a instalaci.

Požadavky na systém mobilních telefonů:

Android 5.0 a výše IOS 11.0 nebo vyšší

Připojte hodinky
1. Připojení skenovacího kódu: otevřete sloupec "Zařízení" pod aplikací "FitCloudPro" 
v mobilním telefonu, klikněte pro přidání vazebního zařízení v pravé horní části zařízení
a QR kód v skenovacích hodinkách je spárován a vázán
2.Ruční připojení: Po zapnutí mobilního telefonu Wireless zadejte sloupec "zařízení" 
v aplikaci "FitCloudPro*, klikněte na tlačítko přidat zařízení a vyhledejte přímo v zařízení 
ruční připojení

Před spárováním se ujistěte, že výkon hodinek je nad 20% aby
 se zabránilo spárování kvůli nedostatečnému výkonu

Během párování připojení se ujistěte, že je zapnuté
bezdrátové připojení mobilního telefonu, že se otevře 
zvuk hovoru hodinek a zvuk média
Chcete-li vypnout zvuk hovoru, multimediální zvuk, 
kliknutím na ikonu telefonu jej zapněte a vypněte

Pokud hodinky nejsou připojeny k aplikaci mobilního telefonu 
po dlouhou dobu nebo je napájení vypnuto na dlouhou dobu, čas bude nepřesný, 
vyžadována synchronizace APP

Funkce na Smart Watch
Podpory chytrých hodine：Přijímání/volání hovorů, oznámení zpráv, informace 
o spánku, dýchací cvičení, počasí, sportovní režimy, dálkové fotografování, 
ovládání hudby atd.

FitCloudPro APP Funkce
1. bezdrátový přenos dat: Při připojení k mobilnímu telefonu budou hodinky 
okamžitě synchronizovat data s mobilním telefonem prostřednictvím 
bezdrátové sítě, jako je počasí, oznámení, sportovní a zdravotní data atd. Tato 
data nebudou synchronizována po odpojení nebo vypnutí bezdrátové sítě



2. Ciferníky hodinek: Více než sto ciferníků hodinek pro výběr, můžete stáhnout 
a vlastní ciferník hodinek na FitCloudPro App

3. Oznámení: Zapněte přepínač pro synchronizaci souvisejících informací s 
chytrými hodinkami (telefon, zprávy, Facebook, X, WhatsApp, WeChat, Instagram, 
Skype, KakaoTalk, Line, další)

Záležitosti vyžadující pozornost
Nesmíte produkt rozebírat, opravovat ani upravovat bez autorizace
Nerazte s výrobkem násilně, abyste se zabránili poškození výrobku
Vyhněte se používání ve silném magnetickém poli, přímém světle nebo prostředí 
s vysokou teplotou

Tento výrobek se nepoužívá k diagnostice, léčbě a prevenci onemocnění

Běžné řešení problémů

Bezdrátové připojení není připojeno nebo nelze připojit

Nepřesné měření

Pro častější dotazy zkontrolujte prosím mobilní 
aplikaci [Moje>FAQ]

Hodinky nelze zapnout
Opravte prosím napájecí klíč déle než tři sekundy
Baterie může být příliš nízká, nabíjejte ji prosím včas

Pokuste se prosím restartovat hodinky a znovu se připojit
Pokuste se prosím restartovat bezdrátový mobilní telefon a znovu se připojit
Mobilní telefon by neměl být současně připojen k jiným bezdrátovým zařízením

Obvykle je způsobena špatným kontaktem mezi senzorem hodinek a lidským tělem 
během měření

Při měření věnujte pozornost plnému kontaktu mezi senzorem a zápěstím.

Udržujte tělo v klidu a sledujte blízko zápěstí během měření
Pro lidi s tmavší barvou pleti a více vlasů na pažích, povolte prosím lepší měření 
v aplikaci [Zařízení>Vylepšené měření].
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Smart WKlok
Brugervejledning

1 Touch A nd K ey O peration INstrukturer

Swipe U p

1. SMS-meddelelse

Svik ned

1. Kontrollgrænseflader

Svik venstre

1. Funktionsgrænseflader

Svik til højre
1. Hurtig sidebalk

Undersøgelse CHæring

Svik ned i hovedgrænsefladen for at se styringsgrænsefladen, klikke for at slå
på/slukke lyset

Swipe Højre Swipe Venstre

Svik op

Svik ned

------Tån/Off (drejende knap)

--mode nøgle

2

Skærmfunktion

Indledning af lammelyger

Den ene ende af ladekabeln er tilsluttet til ladekabelsen via USB, og den anden ende er
fastsat til kontaktpunktet på urens bagside. Ukskærmen viser opladningsindiktionen, og
opladningen vil starte.



Bemærkning: Forbinde USB-grænseflader til lader med udgangstrøm 1A eller derover
eller USB-grænseflader til ladning

Download Installation APP
Brug din mobiltelefon til at scanne QR-kode nedenfor, downloade og installere appen,
eller brug en Android-telefon til at gå direkte til App Store, eller brug en Apple-telefon
til at gå direkte til Apple Store og søge efter "FitCloudPro"For at downloade og
installere.

Krav til mobiltelefonsystemer：

Android 5.1 og derover IOS 8.2 eller derover

Forbind WKlok

3

4
1 Scan kodeforbindelse: Åbn "Enhed" kolonnen under "FitCloudPro" appen i
mobiltelefonen, klikke for at tilføje bindende enhed på øverst højre for enheden, og QR-
kode i scan uret er paret og bundet
2 Manuel forbindelse : Efter mobiltelefonen slås på Trådløs, indtast "Enhed"
kolonnen under "FitCloudPro" appen, klikke på Tilføj enhed, og knulle enheden manuelt
hånd
 Før paring skal sikre, at urens effekt er over 20% for at

undgå paring på grund af utilstrækkelig effekt
 Under parforbindelsen sikres, at mobiltelefonens trådløse er

tålet, uretans kaldlyd og medieaud Åbn
 For at slukke kald lyd, medialyd, klikk på telefonikonen for at

slukke den og slukke den
 Hvis uren ikke er tilsluttet til mobiltelefonappen i lang tid

eller strømmen Er afskært i lang tid, og tidspunktet er
korrekt, App synkronisering kræves

Funktioner på smart ure
Smarturrestøtter：Svar/indkald, meddelelser, trykmåling, åndedræningstræning, vejr,
sportsilstand, fjernfotografi, musikstyring osv.

FitCloudPro APP FUdløsning
1. Trådløs Dataoverførsel : Når der er tilsluttet til mobiltelefonen, vil ureen
øjeblikkeligt synkronisere data med mobiltelefonen gennem Trådløs F.eks. vejr,
meddelelsesmeddelelser, sports- og sundhedsdata osv. Disse data vil ikke blive
synkroniseret efter at afsluttet eller slukket Trådløs
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2. Undersøgelsesansigter ：Over 100 ureansigter til vælge, du kunne
downloade og egnet uretande ureansigt på FitCloudPro appen

3. Meddelelser ：Tændt skiften for at synkronisere relaterede oplysninger til
smartwatch (telefon, meddelelser, Facebook, X, WhatsApp, WeChat, Instagram, Skype,
KakaoTalk, Line, andre)

MBehandling af tilbagehandling
 Må ikke opsamle, reparere eller ændre produktet uden tilladelse
 Må ikke kollidere med produktet voldeligt for at undgå produktskade。
 Undgå at bruge i stærkt magnetfelt, direkte lys eller høj temperaturer miljø。
 Dette lægemiddel anvendes ikke til sygdomsdiagnose, behandling og forebyggelse.

Almindelig håndtering af problemer
Uren kan ikke slås på
 Fiks venligst effekttasten i mere end 3 sekunder
 Batteriet kan være for lavt, lader det venligst i tiden。
Trådløst er ikke tilsluttet eller kan ikke tilsluttes
 Prøv venligst at genstart ureten og genforbinde。
 Prøv venligst at genstart mobiltelefonen trådløs og tilslutte igen。
 Mobiltelefonen bør ikke samtidig være tilsluttet til andre trådløse enheder。
Ukorrekte målmenn
 Det skyldes generelt dårlig kontakt mellem ursensoren og menneskelig krop under

måling。
 Vær opmærksom på fuldstændig kontakt mellem sensoren og håndleden ved måling。
 Hold kroppen stille og se tæt på håndleddet under måling
 For personer med mørkere hudrevne farve og mere hårhår på armene, aktiveres

forbedret måling i APP [Udstyr > Forbedret måling]。

For hyppigere spørgsmål, tjekk venligst mobilappen
[My > FAQ]
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Het ene uiteinde van de oplaadkabel is via USB verbonden met de oplaadadapter en het
andere uiteinde is bevestigd aan het contactpunt aan de achterkant van het horloge.
Het horlogescherm geeft de oplaadindicatie weer en het opladen begint.



Notitie: Sluit de USB-interface aan op de oplader met een uitgangsstroom van 1A of hoger
of USB-interface van de computer om op te laden

Installatie downloaden APP
Gebruik je mobiele telefoon om de onderstaande QR-code te scannen,Download en
installeer de APP, of gebruik een Android-telefoon om rechtstreeks naar de App Store
te gaan, of gebruik een Apple-telefoon om rechtstreeks naar de Apple Store te gaan en
zoek naar "FitCloudPro" om te downloaden en te installeren.

Systeemvereisten voor mobiele telefoons：

Android 5.1 en hoger IOS 8.2 of hoger

Verbind de WAtch

3

4
1 Scan codeverbinding: Open de kolom "Apparaat" onder de"FitCloudPro" APP in de
mobiele telefoon, klik om het bindende apparaat rechtsboven op het apparaat toe te
voegen en de QR-code in het scanhorloge is gekoppeld en gebonden
2 Handmatige verbinding : Nadat de mobiele telefoon aangaat Radio, ga naar de kolom
"Apparaat" onder de "FitCloudPro" APP, klik op Apparaat toevoegen en verbind het
apparaat handmatig met de hand
 Zorg ervoor dat het vermogen van het horloge vóór het

koppelen hoger is dan 20% om koppeling door
onvoldoende vermogen te voorkomen

 DuriNg de koppelingsverbinding, zorg ervoor dat de
draadloze van de mobiele telefoon is ingeschakeld, de
oproepaudio van het horloge en de media-audio Open

 Om oproepaudio en media-audio uit te schakelen, klikt u
op het telefoonpictogram om het in en uit te schakelen

 Als het horloge lange tijd niet is verbonden met de mobiele
telefoon APP of de stroom Is lange tijd afgesneden, de tijd zal onnauwkeurig zijn,
APP-synchronisatie vereist

Functies op Smart Watch
Smart watch ondersteunt：Oproepen beantwoorden/maken, berichtmeldingen,
drukmeting, ademhalingstraining, weer, sportmodus, fotografie op afstand,
muziekbediening, enz.

FitCloudPro APP FZalving
1. Radio Gegevensoverdracht ULZ 000106 ：Wanneer verbonden met de

mobiele telefoon, synchroniseert het horloge direct gegevens met de

mobiele telefoon via ：When connected to the mobile phone, the watch will
instantly synchronize data with the mobile phone through Radio , zoals weer,
meldingsberichten, sport- en gezondheidsgegevens, enz.Deze gegevens worden niet
gesynchroniseerd na het loskoppelen of uitschakelen Radio
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 Demonteer, repareer of wijzig het product niet zonder toestemming
 Stoot niet met geweld op het product om schade aan het product te voorkomen。
 Vermijd gebruik in een sterk magnetisch veld, direct licht of omgeving met hoge

temperatuur。
 Dit product wordt niet gebruikt voor ziektediagnose, behandeling en preventie.

Veelvoorkomende probleemafhandeling
Het horloge kan niet worden ingeschakeld
 Bevestig de aan/uit-sleutel langer dan 3 seconden
 De batterij kanTe laag zijn, laad het alsjeblieft op tijd op。
Draadloos is niet verbonden of kan niet worden aangesloten
 Probeer het horloge opnieuw op te starten en opnieuw verbinding te maken。
 Probeer de mobiele telefoon draadloos opnieuw op te starten en opnieuw verbinding te

maken。
 De mobiele telefoon mag niet tegelijkertijd op andere draadloze apparaten zijn

aangesloten。
Onnauwkeurige metingen
 Het wordt over het algemeen veroorzaakt door slecht contact tussen de sensor van het

horloge en het menselijk lichaam tijdens de meting。
 Let bij het meten op het volledige contact tussen de sensor en de pols。
 Houd je lichaam stil en kijk dicht bij je pols tijdens het meten
 Voor mensen met een donkerdere huidskleur en meer haarOp hun armen, schakel

verbeterde meting in App in [Apparing>Verbeterde meting]。

Voor meer veelgestelde vragen, kijk op de mobiele
app [Mijn>FAQ]

2. Bekijk gezichten ：Meer dan 100 wijzerplaten om uit te kiezen, u kunt een
aangepaste wijzerplaat downloaden op de FitCloudPro-app

3. Meldingen ：Zet de schakelaar aan om gerelateerde informatie te synchroniseren
met smartwatch (Telefoon, Berichten, Facebook, X, WhatsApp, WeChat, Instagram,
Skype, KakaoTalk, Line, Andere)

MAtters die aandacht nodig hebben
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En änd av laddningskabeln är ansluten till laddningskabeln via USB, och den andra
änden är fixerad på kontakten på baksidan av klockan. Bakskärmen visar
laddningsinstruktioner och laddningen kommer att börja.



Kommentarer： Anslut USB-gränssnittet till en laddare eller USB-gränssnitt med en
utgångsström 1A eller högre för laddning

Ladda ner och installera Ansökningar
Använd din mobiltelefon för att skanna QR-koden nedan för att ladda ner och installera
appen, eller använd en Android-telefon för att direkt gå in i App Store, eller använd en
Apple-telefon för att direkt gå in i Apple Store och söka efter "Fitness Cloud
Professional"För att ladda ner och installera.

Mobiltelefonsystemkrav：

Android 5.1 och högre IOS 8.2 eller högre

Anslutning WKlocka

3

4
1 Skanna QR-koden för att ansluta: Öppna kolumnen "Enhet" under "FitCloudPro"-
appen på telefonen, klicka på det övre högra hörnet av enheten för att lägga till en
bunden enhet och skanna QR-koden i klockan för att para och binda
2 Manuell anslutning : Efter att telefonen är påslagen Trådlösa, gå in i "Enhet"-
kolumnen under" FitCloudPro"-applikationen, klicka på att lägga till enhet och använd
enheten manuellt
 Innan du parar, se till att klockan är över 20% för att undvika

parning på grund av otillräcklig effekt.
 Under parningsanslutningen, se till att telefonen är trådlös

motståndare, polyuretankallt ljud och medieljud öppna
 För att stäng av kallt ljud, medieton, klicka på telefonikonen

för att stänga, stäng
 Om uren inte är ansluten till mobilappen eller

strömförsörjningen under lång tid Avskärd under lång tid
och på rätt tid, Kräver App-synkronisering

Smartklocka funktioner
Smart klocka hållare：Svara/ringa, meddelanden, tryckmätning, andningsträning,
väder, sportstatus, fjärrfotografering, musikkontroll etc.

FitCloudPro App FUtlösa
1.Trådlösa överföring av data: Efter att ha ansluten till mobiltelefonen kommer
klockan omedelbart att passera Trådlösa Till exempel. Vädret, meddelanden,
idrottshälsodata, etc. Dessa data synkroniseras inte efter att ha avslutat eller stängt av
Trådlösa
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2.Undersökningsyta：Med mer än 100 ureasytor att välja mellan kan du ladda ner
och välja rätt ureasyta på FitCloudPro-appen

3.Meddelande：Slå omkopplaren för att synkronisera relevant information till
smartklockan (samtal, meddelanden, Facebook, X, WhatsApp, WeChat, Instagram,
Skype, KakaoTalk, Line, andra)

MeterBehandling återfall
 Montera inte, reparera eller modifiera produkter utan tillstånd
 Vänligen träffa inte produkten våldsamt för att undvika produktskador。
 Undvik användning i starka magnetfält, direkt ljus eller högtemperaturmiljöer。
 Detta läkemedel används inte för sjukdomsdiagnos, behandling och förebyggande.

Vanliga frågor hantering
Kan inte öppnas när det är smutsigt
 Vänligen fixa strömknappen i mer än 3 sekunder
 Batteriet kan vara för lågt, ladda det i tid。
Trådlöst är inte anslutet eller kan inte ansluta
 Vänligen försök starta om klockan och ansluta igen。
 Vänligen försök att starta om telefonen trådlöst och ansluta igen。
 Telefonen ska inte anslutas till andra trådlösa enheter samtidigt。
Felaktig målscorer
 Vanligtvis på grund av dålig kontakt mellan klocksensorn och människokroppen under

mätning.。
 Var uppmärksam på den tillräckliga kontakten mellan sensorn och handtaget när du

mäter。
 Håll din kropp stilla när du mäter och titta på handled på nära avstånd
 För personer med mörkare hudrivar och mer hår på armarna, slå förbättrad mätning i

APP [Utrustning > Förbättrad mätning]。

För mer vanliga frågor, vänligen kolla mobilappen
[Min > vanliga frågor]
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Σημείωση: Συνδέστε τη διεπαφή USB με φορτιστή με ρεύμα εξόδου 1A ή άνω ή τη
διεπαφή USB υπολογιστή για τη φόρτιση

Λήψη εγκατάστασης Εφαρμογή
Χρησιμοποιήστε το κινητό σας τηλέφωνο για να σαρώσετε τον παρακάτω κωδικό QR,
να κατεβάσετε και να εγκαταστήσετε την εφαρμογή, ή να χρησιμοποιήσετε ένα
τηλέφωνο Android για να πάτε απευθείας στο App Store, ή να χρησιμοποιήσετε ένα
τηλέφωνο Apple για να πάτεFitCloudPro"Για να κατεβάσετε και εγκαταστήσετε.

Απαιτήσεις συστήματος κινητής τηλεφωνίας：

Android 5.1 και άνω IOS 8.2 ή άνω

3

Συνδέστε το WΆρθρο
1 Σύνδεση κωδικού σάρωσης: Άνοιγμα της στήλης "συσκευής" κάτω από την
εφαρμογή "FitCloudPro" στο κινητό τηλέφωνο, κάντε κλικ για να προσθέσετε τη
συσκευή δεσμευτικής στο πάνω δεξιά της συσκευής, και ο QR κωδικός στο ρολόι
σάρωσης ζευγάρισε και
2 Χειροκίνητη σύνδεση : Μετά το κινητό τηλέφωνο ενεργοποιείται Ασύρματη,
εισάγετε τη στήλη "Συσκευή" κάτω από την εφαρμογή "FitCloudPro", κάντε κλικ
Προσθήκη συσκευής και συνδέστε χειροκίνητα τη
 Πριν από το ζευγάρισμα, εξασφαλίσετε ότι η ισχύ του

ρολόι είναι άνω του 20% για να αποφεύγει το ζευγάρισμα
λόγω ανεπαρκής ισχύος

 Κατά τη διάρκεια της σύνδεσης ζευγάρισης, διασφαλίζετε
ότι το ασύρματο τηλέφωνο είναι ενεργοποιημένο, το ήχο
κλήσης του ρολόι και το ήχο μέσων Άνοιγμα

 Για να απενεργοποιήσετε την κλήση ήχου, media audio,
κάντε κλικ στο εικονίδιο του τηλεφώνου για να το
ενεργοποιήσετε και να απενεργοποιήσετε

 Εάν το ρολόι δεν είναι συνδεδεμένο με την εφαρμογή κινητού τηλεφώνου για
πολύ καιρό ή την ισχύ είναι διακοπεί για πολύ καιρό, ο χρόνος θα είναι ανακριβής,
Απαιτείται συγχρονισμός εφαρμογής

4

Λειτουργίες στο έξυπνο ρολόι
Υποστηρίξεις έξυπνο ρολόι：Απαντήστε/κάνετε κλήσεις, κοινοποιήσεις μηνύματος,
μέτρηση της πίεσης, αναπνοή εκπαίδευση, καιρός, αθλητική λειτουργία, απομακρυσ
μένη

FitCloudPro APP FΑποκάλυψη
1. Ασύρματη Διαβίβαση δεδομένων : Όταν συνδέεται με το κινητό τηλέφωνο, το
ρολόι θα συγχρονίζει άμεσα τα δεδομένα με το κινητό τηλέφωνο μέσω
Ασύρματη , όπως καιρικά, μηνύματα κοινοποίησης, δεδομένα αθλητισμού και υγεί
ας, κ.λπ Αυτά τα δεδομένα δεν θα συγχρονιστούν μετά την αποσύνδεση ή απενερ
γοποίηση Ασύρματη
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2.Προσώματα ρολόγια：Πάνω από 100 πρόσωπα ρολόι για την επιλογή,
μπορείτε να κατεβάσετε και προσαρμοσμένη προσωπό ρολόι στην εφαρμογή

3.Κοινοποιήσεις：Ενεργοποιήστε το διακόπτη για να συγχρονίσετε σχετικές
πληροφορίες με το smartwatch (τηλέφωνο, μηνύματα, Facebook, X, WhatsApp,
WeChat, Instagram, Skype, KakaoTalk, Line, άλλα)

MΑνάπτυξεις που πρέπει να προσοχούν
 Μην αποσυναρμολόγετε, επισκευή ή τροποποιείτε το προϊόν χωρίς άδεια
 Μην συγκρούσετε το προϊόν βίαιο για να αποφύγετε βλάβη του προϊόντος。
 Παρακαλείστε να αποφύγετε τη χρήση σε ισχυρό μαγνητικό πεδίο, άμεσο φως。
 Αυτό το προϊόν δεν χρησιμοποιείται για διάγνωση, θεραπεία και πρόληψη

ασθένειας.

Συχνές χειρισμός προβλημάτων
Το ρολόι δεν μπορεί να ενεργοποιηθεί
 Παρακαλώ να καθορίσετε το κλειδί ισχύος για περισσότερο από 3 δευτερόλεπτα
 Η μπαταρία μπορεί να είναι πολύ χαμηλή, παρακαλώ φορτιστείτε την εγκαίρως。
Ασύρματη δεν συνδέεται ή δεν μπορεί να συνδέεται
 Παρακαλώ προσπαθήστε να επανεκκίνετε το ρολόι και να συνδεθείτε ξανά。
 Παρακαλώ προσπαθήστε να επανεκκίνετε το ασύρματο κινητό τηλέφωνο και να。
 Το κινητό τηλέφωνο δεν πρέπει να συνδέεται ταυτόχρονα σε άλλες ασύρματες

συσκευές。
Ανακριβείς μετρητές
 Γενικά προκαλείται από κακή επαφή μεταξύ του αισθητήρα του ρολόι και του

ανθρώπινου σώματος κατά τη διάρκεια της μέτρησης。
 Παρακαλείστε να δώσετε προσοχή στην πλήρη επαφή μεταξύ του αισθητήρα και

του。
 Κρατήστε το σώμα σας ακόμη και παρακολουθήστε κοντά στον καρπό σας κατά τη

διάρκεια της μέτρησης
 Για άτομα με πιο σκούρο χρώμα του δέρματος και περισσότερα μαλλιά στα χέρια

τους, παρακαλούμε ενεργοποιήστε την ενισχυμένη μέτρηση στην APP [Εξοπλισμός >
Ενισχυμένη μέτρηση]。

Για πιο συχνές ερωτήσεις, παρακαλούμε ελέγξτε την
εφαρμογή κινητής τηλεφωνίας [My >
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A tölt kábelnek egyik vége USB-n keresztül csatlakozik a tölt adapterhez, a másik
vége pedig az óra hátsó kapcsolattartó ponthoz csatlakozik. Az órakáképerny
megjelenik a töltés jelzését, és a töltés kezd dik.



Megjegyzés: USB-interfészet csatlakozása 1A vagy annál magasabb kimenő árammal
vagy töltésre szolgáló számítógépes USB-interfészével

Lételezés letöltése APP
Használja a mobiltelefonot az alábbi QR-kód skontására, letöltésére és felszerelésére,
vagy egy Android telefonot használja közvetlenül az App Store-ba, vagy egy Apple
telefonot használja közvetlenül az Apple Store-ba, és keressére.FitCloudPro"A
download and installation.

Mobiltelefonrendszerek követelményei：

Android 5.1 és felett IOS 8.2 vagy annál magasabb

Csatlakozás WÁrka

3

4
1.Kódcsatlakozás skontására:Nyitja meg a "Eszköz" oszlopát a "FitCloudPro"
alkalmazás alatt a mobiltelefonban, kattintson a kötőeszköz jobb felső oldalán hozzáadni,
és a QR-kód a scanning órában párzás és kötődik
2.Kézi kapcsolat: Miután a mobiltelefon bekapcsolva Vezeték nélküli, Bejjük be a
"Eszköz" oszlopát a "FitCloudPro" alkalmazás alatt, kattintson Hadd Eszköz, és kézzel
kapcsolatba a eszköz kézzel
 A csatlakozás előtt biztosítsa, hogy az óra teljesítmény

20 %-ot meghaladja, hogy elkerülje a csatlakozás elégtelen
teljesítmény miatt.

 A párosítási csatlakozás során biztosítsa, hogy a
mobiltelefon vezeték nélküli, az óra hívásának hangja és a
média hangja Nyitás

 A hívás hangot, a média audio kikapcsolása érdekében
kattintson a telefonikonát, hogy be és kikapcsolja

 Ha az óra hosszú ideig nem csatlakozott a
mobiltelefonapplikához vagy a teljesítmény Hosszú ideig lezárva, az idő pontatlan lesz,
Az alkalmazás szinkronizációjára szükség

Az intelligens óra funkciói
Intelligens órák támogatása：A hívások válaszolásá/elkészítése, üzenetértesítése,
nyomás mérése, légzési oktatás, időjárás, sportmód, távolfélékézés,

FitCloudPro APP FSzankció
1.Vezeték nélküli Adattovábbítás : Ha a mobiltelefonhoz csatlakozva, az óra
azonnal szinkronizálja az adatokat a mobiltelefonhoz Vezeték nélküli Például
időjárási üzenetek, értesítési üzenetek, sport- és egészségügyi adatok stb. Ezek az
adatok nem szinkronizálják a kapcsolat vagy a kikapcsolása után Vezeték nélküli
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2.Oráarcz：Több mint 100 órák arcat választására, letölthető és szabványosított órák
arcat a FitCloudPro alkalmazáson

3.Bejelentések：Beszítsége a kapcsolódó információk szinkronizálása érdekében az
intelligens órához (telefon, üzenetek, Facebook, X, WhatsApp, WeChat, Instagram,
Skype, KakaoTalk, Line, többi)

MA figyelmet kell fordítani
 A terméket engedély nélkül ne törölje, javítja vagy módosítsa.
 Ne ütközje erősen a terméket a termékkárosodás elkerülése érdekében。
 Kérjük, kerülje a használatot erős mágneses térben, közvetlen fényben vagy magas

hőmérsékletű környezetben。
 Ez a készítmény nem használható betegségek diagnózisára, kezelésére és megelőzésére.

Gyakori problémák kezelése
Az óra nem lehet bekapcsolni
 Kérjük, rögzítsük a teljesítménykulcsot több mint 3 másodpercig
 Az akkumulátor túl alacsony lehet, kérjük, töltsék el időben。
A vezeték nélküli csatlakozás nem csatlakozható vagy nem csatlakozható
 Kérjük, próbálja újra újra az órát és újra。
 Kérjük, próbálja újra újra a mobiltelefonot vezeték nélküli és újra csatlakozni。
 A mobiltelefonot nem szabad egyidejűleg más vezeték nélküli eszközökhez kapcsolni。
Pontatlan mérők
 A mérés során általában az óra érzékelője és az emberi testnek rossz érintkezése

okozza.。
 A mérés során figyelmet kell fordítani az érzékelő és a csendő közötti teljes

érintkezésre.。
 A testet maradjon és a csapóhoz közel figyelje meg a mérés alatt
 A bőrszínű és a karon több hajú személyek esetében, kérem, hogy a fokozott mérést az

APP-ben [Equipment > Enhanced Measurement]。

A gyakrabban feltett kérdésekhez kérjük, ellenőrizze
a mobilapp [My > FAQ]



FCC Statement

This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the following two
conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept
any interference received, including interference that may cause undesired operation.
Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could
void the user's authority to operate the equipment.
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does
cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by
one or more of the following measures:
•Reorient or relocate the receiving antenna.
•Increase the separation between the equipment and receiver.
•Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.
•Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used
in portable exposure condition without restriction.


